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Notes

room

bulmie

bul bulmie “this room'

clock in the room

sayat bulmiedie

clock of the room

bulmlenin sayat-wum

older sister apkie
aunt apa
my aunt

the aunt’s clock

apanwn sayats

my aunt’s clock

mienwn apamnwn sayat

we are in aroom

biz bvlmiediemiz

our room

bizdin bolmie

the city’s mayor

galanwn mera

the city's gate

galanwn gaqgpasa

the houses’s gate

ydin qagpasa

the houses’s room

ydin bulmiesa

the water’s color

sudwn tysa/ sudwn tyra

the boy’s room

balanwn bolmiss

the skin’s color

tleranin tysa

tree’s bark

araftwn butayas

the bark’s color

butagtwn tysa

the moon’s light

ajdwn zarwya

light 3arwgq

egg’s yolk zumuwirtganuwin sarws
the smell of the flower gyldin 1jsa

the mountain’s peak taudwn fwna

the father’s clock

&kienin sayats

Jeremy’s clock

dzeremidin sayata

Meera’s clock

miranwn sayata

Eleanora’s clock

eleanoranwn sayata

Joe’s clock

dzoudwn sayata

notice that this vowel gets [d],

the flag’s color

tudwn tysa

but /e/ ending words get [n]

the noise’s sound

Judwn dauss

na's clock

nanwn sayata

this was a bit forced--looks like

paeh’s clock

paenin sayats

there are no monosyllables

John’s dog’s ears

dzonnwn itanin qulaya

of the shape Ca in Kazakh

John's dog

dzonnwn ita

to cook

pisiru

| am cooking the bread

min nan-(da) pisirap zatorman

present prdincompletive?

| am cooking the bread

min nan pisirap torman

| cooked the bread

min nan p|S|rdam

past tense |bread is ready

the bread is cooking

nan pisirap 3ator

| was cooking the bread yesterday,

mien kifle nan pisirdem,

is this something like
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but it did not finish cooking

bwragq ol pisap-bolyan-30q

a participial adjective?

undercooked?

| was cooking the bread yesterday,

mien kifie nan pisirdam,

30q is also "not' as in

and finished cooking

bwraq ol pisap-bolda

there are no birds here etc

| was cooking bread yesterday

mien kifie nan pisirdam

| am reading a book

mien kwtap ogap zatorman

3zatorman as

the bell is ringing

gonrau suyap tor / 3ator

a 'process'/'unfinished' word

right now / progressively,

not right now

morning

taniertien

the bell rings every morning

gonrau kyndie taniertien soyads

the bell will ring tomorrow

gonrau jertlen soyada




